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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

28 JANUAR! 1971.

WETSVOORSTEL
houdende het instellen van de onvereniqbaarheid
tussen het ambt van burqemeester, schepen of
voorzitter van de Commissie van openbare onder-
stand in een belangrijke qemeente, en een parle-

mentair mandaat.

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER VERHENNE.

Titel.

De titel wijzigen als volgt:
« Wetsvoorstel houdende het instellen van de onoereniq-

baarheid tussen het embt van burqemeester of schepen in
een belangrijke gemeente, en een perlemenisir mandaat. »

Enig artikel.

De tekst van dit arrikel wijzigen als volgt:

« In de gemeentekieswet wordt een eriikel 68bis inge-
ooeqd, dat luidt als volgt:

» Art. 68bis, - De leden van een van beide Wetgevende
Kamers mogen noch burqemeester, noch schepen ziin, in eeti
gemeente met meer dan 30 000 inwoners,

» Wanneer een burqemeestet ol een schepen t'an een
qemeente met meer dan 30 000 inwoners oerkozen toordt als
lid van één van beide Wetgevende Kemers, dan ivordt een
einde gesteld aan zijn ambt t'an burqemeestet of schepcn op
het ogenblik dat hij de bij ertikel 1 van het dekreet t'an
20 [uli 1831 voorgeschreven ecd aflegt.

» Wanneer ecn lid van één van beide Wetgevende
Kamers zich kandideet stelt voor het ambt van burqemeester
of schepen in een qemeente met meer dan 30 000 inioonet s,
dan ocrvelt zijn pnrlcmentair mandaat zodra hij als bur-
gemeester of schepen, de bij artikel 2 van het dekreet van
20 juli 1831 uoorqcschrcoen eed aflegt. »
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SESSION 1970-1971.

28 JANVIER 1971.

PROPOSITION DE tor
instituant une incompatibilité entre les fonctions
de bourgmestre, d'échevin ou de président de la
commission d'assistance publique d'une commune

importante, ct un mandat parlementaire.

AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. VERHENNE.

Intitulé.

Modifier l'intitulé comme suit :
« Proposition de loi instituant une incompatibilité entre

les fonctions de bourgmestre ou d'échevin d'une commune
importante, et un mandat parlementaire. »

Article unique.

Modifier le texte de cet article comme suit:

« Dans la loi électorale communale est inséré un erti-
cle 68bis. libellé comme suit:

» Art. 68bis. - Les membres d'une des deux Chambres
léqisletioes ne peuvent être ni bourgmestre, ni échevin d'une
commune de plus de 30 000 habitants.

» Lorsqu'un bourgmestre ou un échevin d'une commune
de plus de 30 000 habitants est élu en qualité de membre
d'une des deux Chambres législatIVes, il est mis fin à ses
fonctions de bourgmestre ou d'échevin dès le moment où il
prête le serment prescrit à l' article premier du décret du
20 juillet 1831.

» Lorsqu'un membre d'une des deux Chambres léqislati-
o es pose sa candidature aux fonctions de bourgmestre ou
d'échevin d'une commune de plus de 30 000 habitants, son
mandat parlementaire échoit dès le moment ail il prête, en
qualité de bourgmestre ou d'échevin, le serment prescrit à
l'article 2 du décret du 20 juillet 1831. »

Voit:
692 (1969-1970) :

- N° 1: Proposit.on de loi.
H. -~ 262,



692 (1969-1970) N.2.

VERANTWOORDING.

Alle in de toelichting aangehaalde argumenten bctreffcn de arnbten
van bur qerneester ol schepen: qeen cnkel argument verantwoordt de
uitbreiding van de onverentqbaarheid tot de voorzittr-rs van de corn-
misstes van openbare onderstand,

De status van C.O.a.-voorzitter is [uridisch en admlnlstratief gezien,
gans verschillend van deze van burqernecster ol schcpen,

Dl' burqemeester is een doorq aans verkoz en maar door de Koning
bcnocrnde verteqenwoordiqer van het alqerneen belang op het qemeen-
teltjk vlak: hetzelfdc kan - op de benotming na - - van de schepenen
wordcn qezcqd.

Vandaar ook de politieke belanqrijkheid en de omvang van de hun
toevertrouwde taken.

De voorzltter van de c.O,a. z it alle-en maar de vergaderingen van
de C.O,O. voor, Hl] is alleen de primus inter pares onder de Ieden van de
commissie. Zijn mandaat is niet elektief in de echte zin van het woord
en in principe ook nict bezoldigd (artikel 24 van de organieke wet op
de openbare onderstand),

E" is geeIl vergelijking mogelijk noch wat de aard van de funktlc,
noch wat de omvang ervan betreft tussen die van burqerneester of
schepen en die van de c.a.O.-voorzitter.

Verder is het aantal par-lernentairen die terzelfder tijd voorzitter zijn
van een C.O.a. utterst gering.

Het aantal inwoners is niet de enige en doorslaggevende geldige
maatstaf voor de vaststellinq van de belangrijkheid van een C.O.a.
(zie artlkel 24 van de organieke wet},

De voorz ittèr van een C.O.O. moet de eed waarvan sprake in het
voorstel niet a!leggen.

l 2 J

JUSTIFICATION.

Tous les arguments invoqués dans les développements concernent les
fonctions de bourgmestre ou d'échevin; aucun argument ne justifie
J'extension de l'incompatibilité aux presidents des cornrnlssions dassls-
tance publique.

Le statut de président de C.A.P, est tout différent, du point de "Ille

administratif ct juridique, de celui de bourgmestre ou d'échevin,
Le bourgmestre est un représentant, généralement du mais nommé

par le Roi, de l'intérêt général au niveau communal; il en "la de même
- exception faite de la nomination en ce qui concerne les échevins.

D'où l'importance politique et l'ampleur des tâches qui leur sont
confiées.

Le président de C.A.P. ne fait que présider les réunions des C.A.P.
Il n'est que le primus inter pares parmi les membres de la commission,
Son mandat n'est pas électif, dans le vrai sens du terme, et, en prin-
cipe, n'est pas non plus rémunéré (article 24 de la loi organique de
l'assistance publique),

JI n'y a de comparaison possible. ni quant à la nature des fonctions,
ni quant à leur importance. entre le bourgmestre ou J'échevin et le
président d'une C.A.P.

Par ailleurs, le nombre de parlementaires qui sont CD même temps
président d'une C.A.P. est extrêmement restreint.

Le nombre d'habitants ne constitue pas le critère unlque el déter-
minant pour la fixation de l'importance d'une C.A.P. (volr article 24
de la loi organique).

Le président d'une C.A.P. ne doit pas prononcer le serment dont parle
la proposition.

L. VERHENNE.


